
После того, как старая госпожа Се заплакала, может быть, появление Цзян Нинбао дало ей
надежду, старая госпожа Се справилась со своими эмоциями и взяла платок, которую дала
старая служанка Хуан. Она с теплотой посмотрела на маленькую леди.

- Вы, должно быть, четвертая леди резиденции графа Чаннинга, верно?

Четвертая мисс семьи Цзян, как и говорили слухи, была очень красива.

Старая госпожа Се удовлетворенно кивнула.

Старая служанка Хуан тоже произвела очень хорошее впечатление на Цзян Нинбао.

Четвертая мисс Цзян была судьбой герцога. Позже герцогу понадобится ее помощь, чтобы
пережить тридцатилетие.

Цзян Нинбао улыбнулась и в обнимку с маленьким винным кувшином шагнула вперед. Она
отсалютовала старой госпоже Се:

- Нинбао приветствует старую госпожу.

Старая госпожа Се видела, что у Цзян Нинбао не только тонкие черты лица, но и ясные глаза,
и в ней не было фальши. Ее сердце прониклось симпатией, и прежняя душевная боль была
забыта. Улыбка старой госпожи Се стала более дружелюбной.

- Я слышала, как Чжао говорил о вас. Встретившись с вами сегодня, вы действительно очень
хорошая, добрая леди.

Цзян Нинбао улыбнулась:

- Благодарю старую госпожу за похвалу.

А потом она показала маленький изящный кувшин с вином:

- Старая мадам, это вино я завариваю сама. Он может вылечить небольшие болезни в теле, и
имеет очень хороший эффект.

Добавила она с легким смущением. Затем Цзян Нинбао повернула голову назад, чтобы
посмотреть на герцога Дин Се Хэна, который стоял в центре зала.

- Я слышала, что несколько лет назад сэр герцог был ранен. Это целебное вино может также
исцелять скрытые раны и восстановить организм.

Старая госпожа Се сначала заинтересовалась, что же находится внутри глиняного кувшина.
Услышав, что это было лечебное вино, которое маленькая леди сделала сама, и взглянув на
своего сына, ее глаза засверкали от радости.

Ее сын был холоден, как лед. Хорошо, что маленькая леди семьи Цзян проявила инициативу.

Старая госпожа Се улыбнулась, позволяя старой служанке Хуан, принять маленький глиняный
кувшин:

- Нинбао очень внимательна. Послушав вас, я хочу попробовать, насколько хорошо это
целебное вино.



После этого старая госпожа Се повернулась к сыну и дразняще улыбнулась:

- А'Хэн, видишь, как заботлива к тебе эта маленькая леди?

Герцог Дин Се Хэн промолчал.

Старая госпожа Се и не ожидала, что ее сын ответит. Она только хотела помочь маленькой
леди.

- Старая мадам, теперь вы можете открыть крышку и попробовать его.

Цзян Нинбао услышала, как старая госпожа Се интимно назвала ее "Нинбао", ее глаза
наполнились радостью, а губы слегка изогнулись в улыбке.

Герцог Дин Се Хэн стоял прямо в центре главного зала. Видя, как ее мать и маленькая леди
счастливо беседуют, а на лицах сияют улыбки, его обычно холодное сердце почувствовало
теплоту.

Но как только он подумал о поступке своего приемного сына, заставившего его мать
согласиться расторгнуть помолвку, в глазах герцога появилась зловещая энергия.

- Ладно, ладно. Старая служанка Хуан, ты слышала слова Нинбао?

Старая госпожа Се повернулась и посмотрела на старую служанку Хуан. Думая, что эта
маленькая леди будет ее невесткой, она не могла сдержать улыбки.

Старая служанка Хуан с улыбкой кивнула:

- Я открою банку.

Ей понадобилось совсем немного сил, чтобы открыть крышку кувшина. Из маленького кувшина
потекла волна тепла, аромата лекарств и вина.

Только запах рассеивался, и люди, вдыхавшие его, чувствовали, как их тела расслабляются.

Старая госпожа Се удивленно вздохнула:

- Вдыхая этот целебный винный запах, я чувствую, что мое тело становится легче. Мне не
терпится выпить целебного вина, чтобы испытать его действие.

- Старая госпожа, это целебное вино за раз нужно пить в маленькой чашке.

Сказала Цзян Нинбао тихим голосом. Она была тронута доверием старой госпожи Се.

Лечебное вино. Большинство людей сначала найдут врачей, чтобы проверить безопасно ли оно,
прежде чем пить, и они не будут пить его на месте.

Но старая госпожа не Се сделала этого.

Цзян Нинбао не была в курсе, что герцог Дин Се Хэн и старая госпожа Се давно знали, что она
была мастером чайной Цзиньцзян, и они знали, что она хорошо варила вина. Услышав, что это
было вино, которое она варила сама, они были полны предвкушения.

Старая служанка Хуан вынула крышку и тряпку, и запах вина стал еще гуще.



Старая госпожа Се глубоко вдохнула аромат лечебного вина.

- Быстрее налей мне этого вина.

Старая служанка Хуан улыбнулась:

- Старая госпожа, не беспокойтесь. Я уже наливаю вам вино.

Говоря это, она вытерла руки в бронзовой чаше, затем достала из чайного сервиза три чистые
белые чашечки и налила три бокала лечебного вина.

Целебное вино было прозрачным и слегка желтым. Запах лечебного вина и его густота
заставляли людей упиваться им, и их тела становились более расслабленными.

- Нинбао, почему бы тебе не взять чашку и не дать А'Хену попробовать ее на вкус?

Старая госпожа Се указала на одну из чашек на подносе и не забыла сделать все возможное
для Цзян Нинбао.
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